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Прием русского посольства 1667-1668 гг. при дворе Карла II 
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Русское посольство в Испанию (1667-1668) было первым испано-русским го-
сударственным контактом; испанские власти должны были определить прото-
кол его приема. В данной работе на основании анализа материалов испанских 
архивов объясняется, как они решали эту проблему. 

 
«4 марта 1668 появилась комета в небе. Вслед за тем 15-го числа 

указанного месяца прибыло ко двору посольство великого герцога 
Московии, чтобы поцеловать руку их величеств, но эта церемония 
была отложена из-за некоторых трудностей, возникших в вопросах 
должного обращения с персоной посла, по преодолении которых он 
отправился из своего дома в одиннадцать утра во Дворец в сопро-
вождении свиты Королевского Двора и с церемониями, подобающими 
случаю. На улицах собрались толпы, привлеченные новым зрелищем 
и необычно пышной церемонией; они не походили ни на греческие, 
ни на турецкие образцы, хотя в них что-то было от тех и других»2 [12, 

                                                 
1 Эхеа Фернандес Марина Асунсьон, Университет Комплутенсе (Испания, 
Мадрид), асп., стипендиатка Министерства образования Испании, 
maegea@ucm.es.  
2 Biblioteca Histórica Municipal. MB-1995 (MB-1814), f. 5v-6r. Biblioteca Nacio-
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с. 360-363]. 
Это известие о прибытии в Мадрид царского стольника П.И. 

Потемкина в 1667 г. отражает затруднения, вызванные этим посольст-
вом у испанских властей. До сих пор испано-русские контакты были 
косвенными, через голландских торговцев [13, с. 615-633], испанских 
путешественников [14; 16; 15; 2; 7, с. 77-98], через известия из Польши, 
которые пересылал испанский посол в Вене, основной источник све-
дений о делах Восточной Европы. Правда, в 1523, 1525 и 1527 гг. в 
Мадриде и Толедо побывали три русских посольства, но они были 
направлены не к Карлу I как к королю Кастилии, а к Карлу V как к 
императору Священной Римской империи, и имели цель «продолжить 
хорошую дружбу с Максимилианом I» [8, с. 210-226]. Хотя они приеха-
ли в Испанию, их встретили по церемониалу венского двора, где 
русских послов принимали неоднократно, начиная с 1480 г3. Теперь 
испанский двор оказался перед вопросом, каким должен быть цере-
мониал аудиенции Потемкина у Карла II и его матери, королевы-
регентши Марианны Австрийской. 

Испанская историография по этому вопросу в основном носит 
описательный характер, без полного анализа источников; в ней не 
принимается во внимание такой важный аспект, как организация цере-
мониала; нет и должного сравнения русских источников с испански-
ми. В русской историографии следует выделить работу Е.П. Голицы-
на, показавшего, что в организации приема посольства были смешаны 
элементы церемониалов османского и имперского посольств с добав-
лением специфических русских элементов4 [6]. Но вопрос о том, ка-
ким образом возникло это необычное соединение, им не рассматри-
вался. 

Прибытие Потемкина в Кадис 4 декабря 1667 г. оказалось не-
ожиданным для губернатора Мартина де Сайас Басан и капитан-гене-
рала Андалусии герцога де Мединасели, ожидавших посольство Шве-
ции, поэтому они решили перевезти Потемкина в Пуэрто-де-Санта-
Мария, чтобы там дождаться инструкций из Мадрида. 22 декабря 
Государственный Совет постановил: «приказываем губернатору Кади-
са принять этого Посла со всеми почестями, соответствующими его 
чину и положению»5. Другие донесения отражают тот факт, что дан-
                                                                                                                                               
nal de España. Mss.R/2933. 
3 Титулярник. См.: РГАДА. Ф. 166. Оп. 1. Ед. хр. 1(1). Л. 2 об. Archivo General 
de Simancas. Estado, leg. 696, (1589): Relación de Moscovia de Nicolás Warkosch, 
Embajador Imperial. 
4 РГАДА. Ф. 93. 1667. Оп. 1. К. 5. 
5 Archivo General de Simancas. Estado, leg. 2686. f. 112, 114. 
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ные обязанности возлагаются на Сайаса, а не на Мединаселли6: шла 
Деволюционная война, и капитан-генерал Андалусии был занят защи-
той побережья Андалусии от атак французов. Есть сведения, что в 
момент приезда посольства его приветствовал салютом голландский 
капитан, а первое время московиты проживали в доме голландского 
купца [3, с. 883]. Происхождение и отношения этих людей с Посольст-
вом неясны, так как речь идет всего лишь об упоминании, которое 
также появляется в статейном списке Потемкина без всяких пояс-
нений. Это отражает роль Голландии, важнейшего торгового партнера 
как России, так и Испании (с 1650 г. голландцы получили особый 
привилегированный статус в торговле с Америкой из Кадиса), в уста-
новлении прямых контактов между странами. 

В Пуэрто-де-Санта-Мария посольство оставалось до 10 января и 
прибыло в Мадрид 8 марта 1668 г.7. 19 января началось обсуждение 
церемонии его приема в Государственном Совете8. Проблема состояла 
в том, что Московское государство не было вассальным, не зависело 
от Рима, но являлось христианской страной. В поисках прецедентов 
решили обратиться к опыту других держав, опросив послов-резиден-
тов в Мадриде. Это было поручено Франсиско де Лира9 [11, Т. 1. с. 362], 
посольскому приставу, и Педро Фернандесу дель Кампо, государст-
венному секретарю. Они расспросили английского посла, лорда Сэнд-
вича, и посла императора, графа Пёттинга, и от них получили инфор-
мацию об английском посольстве в Москву в 1663 г.10 и о русском 
посольстве в Вену в октябре-ноябре 1667 г. Лира узнал детали по-
сольства Карлайла от секретаря Cэндвича и попросил у Пёттинга 
доклад об аудиенции11 и переговорах И.А. Желябужского и дьяка 
Тимофея Кузьмина в Вене12. Однако эти сведения запоздали. Не до-
жидаясь отчета, Государственный Совет вынес решение, что церемо-
ниал будет таким же, как при приеме османского посольства в 1649 г., 
там было три пункта: «Разместить его в меблированном доме со всеми 
удобствами; подавать ему еду и составить особую церемонию для 

                                                 
6 Там же. Estado, leg. 2687, f. 3. 
7 «9 марта прибыло ко двору Посольство из Московии, страны не известной 
здесь, и это остается новостью». 
8 Archivo Histórico Nacional. Estado, leg. 2877. 
9 Там же. Estado, leg. 2896, d. IX–XI. 
10 Там же. Estado, leg. 2896. 
11 Там же. Estado, leg. 2877. Relación distinta de la manera y forma con que fue 

recibida la última embajada de Moscovia en la Corte Cesárea y las audiencias que 

tuvo de entrambas MM. CC. en los meses de octubre y noviembre de 1667. 
12 Там же. Estado, leg. 2896. 
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аудиенции в соответствии с его положением». 
Русский дипломатический церемониал был неизвестен; коро-

леву беспокоило то, что было трудно предсказать действия Потемкина 
во время аудиенции. В памяти испанского двора еще сохранялся 
пример поведения турецкого посла в 1649 г.: он не снял головной 
убор перед королем. В этом случае оговаривалось, что «Король, наш 
сеньор, сможет поступить так же, как с послами Императора и Фран-
ции». Королева-мать решила, что «приезд и прием Посла Московии 
должны проходить так, как при приеме послов Германии и других 
послов Короны; войти он должен через покои сына моего, Короля, а 
выслушаем мы его в Малом зале»13. Церемония должна была стать 
сочетанием этих трех вариантов. 

Размещением посольства руководил маркиз де Айтона, главный 
майордом королевы-регентши, а оплачивалось оно Казной14. Были 
подготовлены дома Антонио Алосы и Родарте на площади Мостенсес 
[10, Т. 1. с. 290]. В течение первых 14 дней обслуга и обеспечение долж-
ны были поступать из Алькасара – королевского дворцового ведомст-
ва [9; 1; 5, с. 741-755], после чего король предоставлял 150 песо в день в 
распоряжение посла15. Общая сумма расходов достигла 24 461 
биллонных монет, 5955 биллонных монет в день [4, с. 84]. Такая рос-
кошь должна была отвечать русскому представлению о сане Госуда-
ря-Самодержца. Однако в Испании такие представления были неиз-
вестны и размеры затрат вызвали озабоченность Государственного 
Совета длительностью визита (с 8 марта по 17 июня 1668 г.)16. 

Аудиенция состоялась 17 марта 1668 г. Государственный Совет 
так описывает церемониал аудиенции: «Король и королева-мать нахо-
дились в Королевском Зале с балдахином и возвышением, посол сле-
довал тем же путем, что и посол Турка, и так же как тогда члены Го-
сударственного Совета, гранды и двор собрались в Большом зале»17. 

Таким образом, можно утверждать, что в выработке церемо-
ниала приема П.И. Потемкина при испанском дворе решающую роль 
сыграли консультации представителей правительства с послами дру-
гих европейских держав, которые поддерживали дипломатические 

                                                 
13 Там же. Estado, leg. 2877. 
14 Archivo General de Palacio. Reinados, «Carlos II», C. 89, E. 1; Там же. 
Histórica, «Embajadas», Felipe I, C. 47, E. 3. 
15 Там же. Histórica, «Embajadas», Felipe IV, Carlos II, C. 41, E. 6, «Órdenes 
relativas al hospedaje de embajadores (1629-1676)». 
16 Лира говорил об экстравагантности. Archivo Histórico Nacional. Estado, 
leg. 2877, f. XXIII. 
17 Там же. f. II. 
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связи с Московским государством уже на протяжении длительного 
времени. 
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